Annex 1
Number and Nature of Administrative Violation Matters for the Time Period from 1 January 2000 to 31 December 2009
	Section of the Administrative Violations Code of Latvia
	2000-2004
	On average per year
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009
	On average per year
	In total
	% from the total number

	41. (1) Conclusion of a Contract of Employment with an Employee, whose Knowledge of the Official Language is Inadequate to Fulfil Professional and Work Duties thereof and Who has not Produced the Document Provided for in Regulatory Enactments that Certifies Knowledge of the Official Language

	13
	2.6
	
	1
	4
	12
	1
	3.6
	31
	0.55

	201. (1) Failure to Use the Official Language in the Required Amount for Performance of Professional or Office Duties

	1568
	313.6
	535
	446
	501
	646
	517
	529
	4213
	74.43

	201. (2) The violation provided for in Paragraph one of this Section, if it is committed within one year after imposition of the administrative fine (came into force on 24 January 2006)

	X
	X
	X
	
	6
	14
	23
	10.8
	43
	0.76

	201. Failure to Ensure Translation during Meetings and other Work Gatherings

	
	
	
	
	1
	
	
	0.2
	1
	0.02

	201. Failure to Ensure the Use of the Official Language in Accounting

	9
	1.8
	2
	3
	1
	7
	1
	2.8
	23
	0.41

	201. Failure to Conclude Medical, Healthcare, Social Welfare and other Public Service Provision Agreements in the Official Language or Failure to Attach a Translation into the Official Language to the Agreement Concluded in a Foreign Language

	
	
	
	
	
	
	
	
	0
	0

	201. Failure to Accept or Review a Document Drawn up in the Official Language

	
	
	
	
	
	
	
	
	0
	0

	201. Failure to Ensure Translation at Events Held in the Territory of the Republic of Latvia

	4
	0.8
	1
	
	2
	
	1
	0.8
	8
	0.14

	201. Failure to Ensure Radio and Television Broadcast and Film with Translation into the Official Language (except the matters of violations committed in the field of electronic public communications equipment, which are reviewed by the National Radio and Television Council)

	3
	0.6
	
	
	
	
	
	
	3
	0.05

	201. Failure to provide or use names of institutions, public organisations, merchant names as well as event names in the official language

	
	
	
	
	1
	
	
	0,2
	1
	0.02

	201. Failure to Present Texts of Seals, Stamps and Forms in the Official Language, or presentation thereof also in a foreign language and the official language concurrently

	1
	0.2
	
	
	
	
	
	
	1
	0.02

	201.' (1) Failure to provide printing, signboards, posters, placards, notifications or other notifications in the official language

	57
	11.4
	7
	8
	19
	36
	43
	22.6
	170
	3

	201. (2) Use of the official language in public information intended for public notification, not complying with the official language norms in force

	33
	6.6
	8
	10
	5
	17
	22
	12.4
	95
	1.68

	201.' (3) Failure to use the official language for provision of information on labels, price labels, price tags, instructions for use, headings and packaging or container of the goods manufactured in Latvia, if these goods or products are not intended for export

	4
	0.8
	
	
	
	
	
	
	4
	0.07

	201.' (4) Marketing of imported goods without ensuring the translation into the official language of the information indicated on goods labelling, instructions for use, guarantee documents or technical documentation

	322
	64.4
	64
	81
	172
	162
	207
	137.2
	1008
	17.81

	201.' (5) Violation provided for in Paragraph four of this Section, if it has been recommitted within a year after the imposition of administrative punishment

	3
	0.6
	3
	
	4
	3
	7
	3.4
	20
	0.35

	201. (6) Provision of information in the official language that is more brief in its form or contents or is less detailed in the cases, when the information is presented in a foreign language and the official language concurrently

	11
	2.2
	
	4
	5
	6
	3
	3.6
	29
	0.51

	201. (7) Provision of printing, signboards or other notifications intended for the provision of information in places available to the public in a foreign language and the official language concurrently, if the regulatory enactments specify the provision of this information in the official language (came into force on 21 January 2009)

	X
	X
	X
	X
	X
	X
	1
	1
	1
	0.02

	201. Contempt towards the Official Language (came into force on 29 June 2007)

	X
	X
	X
	X
	
	
	
	
	0
	0

	201. Non-specification of the Necessary Level and Degree of the Fluency in the Official Language (came into force on 21 January 2009)

	X
	X
	X
	X
	X
	X
	9
	9
	9
	0.16

	In total:

	2028
	406
	620
	553
	721
	903
	835
	737
	5660
	100

	Of those: file closed

	24
	4.8
	4
	2
	2
	4
	-
	2.4
	36
	0.64

	decisions repealed

	6
	1.2
	-
	2
	2
	3
	1
	1.6
	14
	0.25
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